
Best Bore Brush, 3 pk - Tipton Best Bore Brush 45 Caliber, 3 pk

We believe that the Tipton® Best Bore Brushes are the finest brushes ever
offered. They meet or exceed military specifications and are designed to satisfy
the shooter who wants the best tools to maintain his or her guns. The core is a
single piece of brass wire that passes through the threaded brass coupler,
guaranteeing that the core will never separate from the coupler in the barrel.
Each brush contains the maximum number of bristles that can be inserted for the
caliber. 20% more than standard brushes! Because of their density we
recommend that Tipton® Best Bore Brushes only be used with a quality
one-piece rod and an appropriate bore guide.

Attributes

Name: Tipton Best Bore Brush 45 Caliber, 3 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001055
Mfr. No.: 211233
Caliber: 45 Caliber
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 35mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120112334
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Sicherheitshinweise für die Tipton Best Bore Brush

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Tipton Best Bore Brush! Diese Bürsten sind speziell für die Wartung von
Waffen konzipiert und bieten eine hervorragende Leistung. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bürste nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Bewahren Sie die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie die Bürsten regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie die Bürsten nur mit einer hochwertigen Einteilungsstange und einem passenden Laufguide.
Informieren Sie sich über Rückrufmeldungen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Bürsten nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Achten Sie darauf, dass die Bürste richtig im Lauf positioniert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie die Bürste während der Verwendung fest, um ein Abrutschen zu verhindern.
Verwenden Sie beim Reinigen der Waffe geeignete Schutzausrüstung (z. B. Handschuhe, Schutzbrille).

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Wählen Sie die passende Tipton Best Bore Brush für das Kaliber Ihrer Waffe (z. B. 45 Caliber).

Installation:

Befestigen Sie die Bürste an der Einteilungsstange.
Stellen Sie sicher, dass die Bürste fest sitzt und nicht locker ist.

Verwendung:

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie die Bürste mit gleichmäßigem Druck hin und her.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck, um Beschädigungen am Lauf zu vermeiden.
Reinigen Sie die Bürste nach der Verwendung gründlich.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung im regulären Haushaltsabfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.
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Tipton Best Bore Brush Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tipton® Best Bore Brush, 3 pk. We believe these are the finest bore brushes available,
designed to meet military specifications and to satisfy the needs of shooters who demand highquality tools for
maintaining their firearms. This guide provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all instructions before using the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.
Regularly inspect the bore brush for wear and damage before use.
Always follow local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Tipton® Best Bore Brush only with a quality onepiece rod and an appropriate bore guide to prevent
damage to your firearm.
Do not exceed the recommended use of the bore brush; excessive force may cause damage to the brush or
your firearm.
Avoid using the bore brush on firearms that are not compatible with the 45 caliber specification.
If you notice any bristles coming loose or the brush becoming damaged, discontinue use immediately and
replace the brush.
Always wear protective eyewear when cleaning firearms to protect against potential debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the Tipton® Best Bore Brush, a quality onepiece rod,
and an appropriate bore guide.

Installation

Attach the bore brush to the onepiece rod securely.
Ensure that the threaded brass coupler is fastened properly to avoid separation during use.

Usage

Insert the bore guide into the chamber of the firearm to align the rod.
Gently push the rod with the attached bore brush through the barrel, ensuring smooth and consistent
motion.
Pull the brush back through the barrel to remove fouling and debris. Repeat as necessary.
After use, clean the bore brush with a suitable solvent and allow it to dry completely.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly. Do not throw it in regular household waste.
If the bore brush is damaged or worn, check local regulations for proper disposal methods or recycling
options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Tipton® Best Bore Brush, please consult the
manufacturer's website or contact your local retailer.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Tipton®
Best Bore Brush. Always prioritize safety and maintenance to prolong the life of your cleaning tools and firearms.
Thank you for your commitment to safe firearm practices.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cepillo de cañón Tipton® Best Bore Brush, 3 pk para el calibre .45. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo y garantizar la seguridad durante su uso. Esta guía proporciona
información importante sobre la seguridad del producto, así como instrucciones sobre cómo utilizarlo de manera
segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el cepillo de cañón con cuidado y siguiendo las instrucciones proporcionadas.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su uso.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el cepillo para fines distintos a los previstos, que es la limpieza de cañones de armas de fuego.
Si notas algún comportamiento inusual durante el uso, deja de usar el cepillo y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Varilla: Utiliza siempre una varilla de una sola pieza de calidad para evitar daños en el cañón.
Guía de Cañón: Asegúrate de usar una guía de cañón adecuada para evitar el desgaste del cañón.
Densidad de Cerdas: Debido a la alta densidad de cerdas, no fuerces el cepillo en el cañón. Esto puede
causar daños tanto al cepillo como al cañón.
Almacenamiento: Guarda el cepillo en un lugar seco y limpio, lejos de la humedad y la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección:

Antes de usar el cepillo, revisa que no haya cerdas dañadas o sueltas.

Colocación:

Conecta el cepillo a la varilla de limpieza asegurándote de que esté bien ajustado.

Limpieza del Cañón:

Inserta la varilla con el cepillo en el cañón.
Gira suavemente la varilla mientras la mueves hacia adelante y hacia atrás para limpiar el cañón.
Evita aplicar demasiada presión, ya que esto puede causar daños.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de limpiar, retira el cepillo y limpia el cañón con un paño seco.
Inspecciona el cepillo nuevamente para asegurarte de que esté en buenas condiciones para su
próximo uso.

Instrucciones de Eliminación
Si el cepillo está dañado o ya no es útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza y asegúrate de seguir las
pautas adecuadas.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un producto defectuoso, contacta a un punto de
contacto en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de lote y la información del producto para facilitar el
proceso.



Asegúrate de seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del cepillo de cañón Tipton® Best
Bore Brush. Recuerda que la seguridad es lo primero y siempre debes estar atento a cualquier señal de advertencia
durante el uso del producto.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour la
Brosse de Nettoyage Tipton Best Bore

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de nettoyage Tipton Best Bore. Ce produit est conçu pour vous aider à entretenir vos
armes de manière efficace et sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation
sûre et appropriée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la brosse est utilisée uniquement pour le calibre spécifié (45 Caliber).
Ne laissez jamais les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse pour éviter tout dommage qui pourrait causer des blessures.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez votre revendeur ou le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement la brosse Tipton Best Bore avec une tige de qualité en une seule pièce.
Employez un guide de canon approprié pour éviter d'endommager votre arme ou la brosse.
Ne forcez jamais la brosse dans le canon. Si vous rencontrez une résistance, retirezla et vérifiez la cause.
Ne pas utiliser la brosse si elle est endommagée ou usée.
Gardez la brosse hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la brosse Tipton Best Bore, la tige et le guide de
canon.

Installation :

Fixez la brosse à la tige en vous assurant qu'elle est bien en place.
Insérez la tige dans le canon de l'arme à l'aide du guide de canon pour éviter tout contact direct.

Utilisation :

Faites glisser la brosse lentement dans le canon.
Effectuez des mouvements de vaetvient pour nettoyer efficacement.
Retirez la brosse en douceur une fois le nettoyage terminé.

Nettoyage :

Nettoyez la brosse après chaque utilisation pour prolonger sa durée de vie.
Rangez la brosse dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la brosse dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en laiton et autres matériaux.
Si possible, recyclez la brosse conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la brosse Tipton Best Bore, veuillez vous référer à
votre revendeur ou au fabricant. Assurezvous de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de
l'UE pour être informé des produits potentiellement dangereux.



Nous espérons que vous apprécierez l'utilisation de la brosse de nettoyage Tipton Best Bore. Suivez ces directives
de sécurité pour garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola
Tipton Best Bore, 3 pk

Introduzione
Grazie per aver scelto la spazzola Tipton Best Bore. Questo prodotto è progettato per fornire prestazioni eccellenti
nella pulizia delle armi. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente. Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) e
fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla per aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la spazzola Tipton Best Bore solo con canne di alta qualità in un pezzo e una guida di calibro
appropriata.
Non forzare la spazzola all'interno della canna; applica una pressione uniforme durante l'uso.
Indossa occhiali di protezione durante l'uso per evitare schegge o particelle.
Non utilizzare la spazzola per scopi diversi dalla pulizia delle armi.
Tieni lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare la pulizia.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi guanti e occhiali di protezione.

Utilizzo della Spazzola:

Inserisci la spazzola nel connettore filettato in ottone.
Inserisci delicatamente la spazzola nella canna dell'arma.
Muovi la spazzola avanti e indietro con movimenti lenti e uniformi.
Rimuovi la spazzola e pulisci eventuali residui con un panno pulito.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo l'uso, pulisci la spazzola con un detergente delicato e acqua, se necessario.
Asciuga completamente la spazzola prima di riporla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nel fuoco o in acqua.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta il centro di raccolta locale per la corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della spazzola Tipton Best Bore.
Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Tipton Best
Bore Brush

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek do lufy Tipton Best Bore Brush. Nasze produkty zostały zaprojektowane z myślą o
strzelcach, którzy cenią sobie jakość i efektywność w konserwacji broni. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj szczotek wyłącznie do ich zamierzonego celu, czyli do czyszczenia lufy broni o kalibrze 45.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze używaj szczotek z odpowiednim prętem i przewodnikiem lufy, aby uniknąć uszkodzenia broni.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych produktów.
Zwracaj uwagę na dzieci i osoby niepełnoletnie w pobliżu narzędzi do czyszczenia broni.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Należy stosować odpowiednią siłę podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Zawsze kieruj lufę w bezpiecznym kierunku podczas używania szczotek.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu, przemyj wodą.
Używaj rękawic ochronnych, aby zminimalizować kontakt z chemikaliami czyszczącymi, jeśli są używane.
Nie pozostawiaj szczotek w lufie na dłużej niż zalecane, aby uniknąć korozji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Wybierz odpowiednią szczotkę Tipton Best Bore Brush do kalibru 45.
Zamocuj szczotkę do pręta czyszczącego.
Włóż szczotkę do lufy, zaczynając od tylnej części.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie wypłucz szczotkę w wodzie i pozostaw do wyschnięcia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szczotek Tipton Best Bore Brush, zalecamy
skontaktowanie się z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym sprzedawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pozwoli na bezpieczne i efektywne korzystanie z naszych
produktów.
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Tipton Best Bore Brush Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Best Bore Brush tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että tuote täyttää EU:n yleiset
tuotesuojelusäännöt (GPSR) ja tarjoaa sinulle tarvittavat tiedot turvalliseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä Tipton Best Bore Brush harjaa vain suositeltujen aseiden huoltamiseen.
Varmista, että käytät harjaa oikean kaliberin aseiden kanssa (45 kaliberi).
Älä käytä harjaa voimakkaasti tai väkivaltaisesti, sillä se voi vahingoittaa sekä harjaa että asetta.
Suosittelemme käyttämään harjaa vain laadukkaan yksiosaisen varren ja sopivan piippuoppaan kanssa.
Pidä harja puhtaana ja kuivana käytön jälkeen, jotta se säilyttää tehokkuutensa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä harja varteen tiukasti varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Varmista, että liitin on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta harja aseeseen varovasti.
Kierrä harjaa hitaasti ja tasaisesti piipun sisällä, jotta se puhdistaa tehokkaasti.
Vältä liiallista painetta, joka voi vahingoittaa piippua tai harjaa.
Puhdista harja käytön jälkeen ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt harjat paikallisten jätteenhallintakäytäntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erikseen merkittyjä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä, tarvitset lisätietoja tai haluat ilmoittaa turvallisuuteen liittyvistä asioista, ota yhteyttä
valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. Varmista, että sinulla on tarvittavat tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit Tipton Best Bore Brush tuotteen. Oikein käytettynä se tarjoaa erinomaisen puhdistuskokemuksen
aseillesi. Pidä huolta turvallisuudestasi ja noudata yllä olevia ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore Brush

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Best Bore Brush. Denna produkt är utformad för att effektivt underhålla och rengöra dina
vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast Tipton Best Bore Brushes för avsedda ändamål.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och djur.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid en kvalitets endelad stav och en lämplig pipguide med Tipton Best Bore Brushes.
Undvik att använda borsten för kalibrar som den inte är avsedd för, för att undvika skador på pipan.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och partiklar som kan flyga ut under rengöring.
Var försiktig med att inte överdriva trycket när du använder borsten för att undvika skador på pipan.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att borsten är ren och i gott skick.
Välj rätt kaliberborste för ditt vapen.

Användning:

Fäst borsten på den endelade staven.
Applicera ett lämpligt rengöringsmedel på borsten.
För in borsten i pipan och dra den fram och tillbaka med ett jämnt, kontrollerat tryck.
Rengör borsten regelbundet under användning för att säkerställa effektivitet.

Avslutning:

När rengöringen är klar, ta bort borsten från staven.
Rengör och förvara borsten på en torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller defekt, kontakta din återförsäljare för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök deras officiella
webbplats. Se till att du har produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Tack för att du valt Tipton Best Bore Brush. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg
och effektiv användning av produkten.
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Návod k bezpečnému používání produktů Tipton Best
Bore Brush

Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli pro použití kartáčů Tipton® Best Bore Brushes. Tento dokument poskytuje důležité
informace o bezpečnosti, používání a likvidaci produktu, abyste zajistili jeho bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro svůj určený účel.
Udržujte kartáče mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte základní bezpečnostní opatření, abyste předešli úrazům.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Pokud je produkt poškozen, přestaňte
jej používat.
Informujte se o případných výzvách k stažení produktu prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kvalitní jednoprvkovou tyčí a odpovídajícím vodítkem pro hlaveň.
Při používání kartáčů se ujistěte, že jsou správně upevněny a že nedochází k uvolnění.
Při manipulaci s kartáči se vyhněte nadměrnému tlaku, aby nedošlo k poškození hlavně nebo kartáče.
Nikdy nepoužívejte kartáče na jiné kalibry, než pro které jsou určeny.
Při kontaktu s pokožkou nebo očima, ihned vypláchněte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc, pokud to bude
nutné.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, že máte správné kalibr pro váš Tipton® Best Bore Brush.
Připojte kartáč k jednoprvkové tyči.
Pomalu a opatrně zasunujte kartáč do hlavně.
Otáčejte tyčí v obou směrech, abyste zajistili důkladné čištění.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte jej na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte jej způsobem, který zajišťuje, že nebude představovat nebezpečí pro
ostatní.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně likvidace se obraťte na místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali Tipton® Best Bore Brushes. Vaše bezpečnost je pro nás důležitá.


